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「1992년 공중보건법(제1조_제17조)」 

 

 

 국 가 ‧ 지 역: 태국 

 제 정 일: 1992년 3월 29일 

 개  정  일: 2017년 6월 17일(일부개정「2017년 공중보건법(제3권)」) 

 

원문 번역문 

 

ภมูิพลอดลุยเดช ป.ร. 

ใหไ้ว ้ณ วนัท่ี ๒๙ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๓๕ 

เป็นปีท่ี ๔๗ ในรชักาลปัจจบุนั 

  

พระบาทสมเดจ็พระปรมินทรมหาภมูิพลอดลุยเดช 

มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่ 

  

โดยท่ีเป็นการสมควรปรบัปรุงกฎหมายวา่ดว้ยการ

สาธารณสขุและกฎหมายวา่ดว้ยการควบคมุการใช้

อจุจาระเป็นปุ๋ ย 

  

 

จงึทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหต้รา

พระราชบญัญตัขิึน้ไวโ้ดยค าแนะน าและยินยอม

ของสภานิติบญัญตัแิหง่ชาติ ท าหนา้ท่ีรฐัสภา 

 

푸미폰아둔야뎃 국왕 폐하께서 

현 왕조의 47번째 해인 

1992년(불기2535년) 3월 29일에 

하사하셨다. 

 

푸미폰아둔야뎃 국왕 폐하께서는 

다음과 같이 공고하도록 하셨다. 

 

보건에 관한 법률 및 분변을 거

름으로 사용하는 것을 관리하는 

것에 관한 법률을 개정하는 것이 

합당하다. 

 

그러므로 국회 직무를 수행하는 

입법의회의 조언과 동의를 통하
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ดงัตอ่ไปนี ้

  

มาตรา ๑   

พระราชบญัญตันีิเ้รียกว่า “พระราชบญัญัต ิการ

สาธารณสขุ พ.ศ. ๒๕๓๕” 

  

มาตรา ๒   

พระราชบญัญตันีิใ้หใ้ชบ้งัคบัตัง้แตว่นัถดัจากวนั

ประกาศในราชกิจจานเุบกษาเป็นตน้ไป 

  

มาตรา ๓   

ใหย้กเลิก 

(๑) พระราชบญัญตัสิาธารณสขุ พทุธศกัราช  

๒๔๘๔ 

(๒) พระราชบญัญัตสิาธารณสขุ (ฉบบัท่ี ๒)  

พ.ศ. ๒๔๙๕ 

(๓) พระราชบญัญัตสิาธารณสขุ (ฉบบัท่ี ๓)  

พ.ศ. ๒๔๙๗ 

(๔) พระราชบญัญัตสิาธารณสขุ (ฉบบัท่ี ๔)  

พ.ศ. ๒๕๐๕ 

(๕) พระราชบญัญัตสิาธารณสขุ (ฉบบัท่ี ๕)  

พ.ศ. ๒๕๒๗ 

(๖) พระราชบญัญตัิควบคมุการใชอ้จุจาระเป็น 

ปุ๋ ย พทุธศกัราช ๒๔๘๐ 

(๗) พระราชบญัญัตคิวบคมุการใชอ้จุจาระเป็น 

ปุ๋ ย (ฉบบัท่ี ๒) พทุธศกัราช ๒๔๘๔ 

여 다음과 같이 법에 날인한다. 

 

제1조 

이 법은 “1992년 공중보건법”이

라고 칭한다. 

 

제2조 

이 법은 관보에 게재한 이튿날

부터 시행하도록 한다. 

 

제3조 

다음 각 항의 법률은 폐지하도

록 한다. 

(1)「1941년 공중보건법」 

(2)「1952년 공중보건법(제2

권)」 

(3)「1954년 공중보건법(제3

권)」 

(4)「1962년 공중보건법(제4

권)」 

(5)「1984년 공중보건법(제5

권)」 

(6)「1937년 분변을 거름으로 

사용하는 것을 관리하는 법」 

(7)「1941년 분변을 거름으로 

사용하는 것을 관리하는 법(제2

권)」 
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(๘) พระราชบญัญัตคิวบคมุการใชอ้จุจาระเป็น 

ปุ๋ ย (ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๔๙๗ 

  

 

มาตรา ๔   

ในพระราชบญัญัตนีิ ้

 

“สิ่งปฏิกลู” หมายความว่า อจุจาระหรือปัสสาวะ 

และหมายความรวมถึงสิ่งอ่ืนใดซึ่งเป็น สิ่ง

โสโครกหรือมีกลิ่นเหม็น 

“มลูฝอย” หมายความวา่ เศษกระดาษ เศษผา้ 

เศษอาหาร เศษสินคา้ เศษวตัถ ุถงุพลาสตกิ 

ภาชนะท่ีใสอ่าหาร เถา้ มลูสตัว ์ซากสตัว ์หรือสิ่ง

อ่ืนใดท่ีเก็บกวาดจากถนน ตลาด ท่ีเลีย้งสตัว ์

หรือท่ีอ่ืน และหมายความรวมถึงมลูฝอยติด เชือ้ 

มลูฝอยท่ีเป็นพิษหรืออนัตรายจากชมุชน 

 

“ท่ีหรือทางสาธารณะ” หมายความว่า สถานท่ี 

หรือทางซึ่งมิใชเ่ป็นของเอกชนและประชาชน 

สามารถใชป้ระโยชนห์รือใชส้ญัจรได ้

 

“อาคาร” หมายความวา่ ตกึ บา้น เรือน โรง รา้น 

แพ คลงัสินคา้ ส านกังานหรือสิ่งท่ีสรา้งขึน้อยา่ง

อ่ืนซึ่งบคุคลอาจเขา้อยูห่รือเขา้ใชส้อยได ้

 

(8)「1954년 분변을 거름으로 

사용하는 것을 관리하는 법(제3

권)」 

 

제4조 

이 법에서 사용하는 용어의 뜻

은 다음과 같다. 

“오물”이란 분변 또는 소변을 

뜻하며 불결하거나 악취가 나는 

어떠한 다른 것을 포함하여 뜻

한다. 

“쓰레기”란 폐지, 천조각, 음식 

찌꺼기, 폐품, 찌꺼기, 비닐봉투, 

식품용기, 재, 동물 배설물, 동

물 사체 또는 도로, 시장, 사육

장 및 기타 장소에서 처리한 기

타의 것을 뜻하며 지역사회에서

의 감염성폐기물이나 유독 또는 

유해폐기물을 포함하여 뜻한다. 

“공공 장소 또는 도로”란 사유

가 아니며, 국민이 활용하고 왕

래에 사용할 수 있는 장소 또는 

길을 뜻한다. 

“건축물”이란 건물, 주택, 가옥, 

주거, 점포, 뗏목, 창고, 사무실 

또는 사람이 머물거나 사용할 

수 있는 기타 건축 구조물을 뜻
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“ตลาด” หมายความวา่ สถานท่ีซึ่งปกตจิดัไวใ้ห ้

ผูค้า้ใชเ้ป็นท่ีชมุนมุเพ่ือจ าหน่ายสินคา้ประเภท 

สตัว ์เนือ้สตัว ์ผกั ผลไม ้หรืออาหารอนัมีสภาพ 

เป็นของสด ประกอบหรือปรุงแลว้หรือของเสีย 

ง่าย ทัง้นี ้ไมว่า่จะมีการจ าหนา่ยสินคา้ประเภท 

อ่ืนดว้ยหรือไมก็่ตาม และหมายความรวมถึง 

บรเิวณซึ่งจดัไวส้  าหรบัใหผู้ค้า้ใชเ้ป็นท่ีชมุนมุเพ่ือ

จ าหนา่ยสินคา้ประเภทดงักล่าวเป็นประจ าหรือ 

เป็นครัง้คราวหรือตามวนัท่ีก าหนด 

 

 

“สถานท่ีจ าหนา่ยอาหาร” หมายความวา่ อาคาร 

สถานท่ี หรือบรเิวณใด ๆ ท่ีมิใชท่ี่หรือ ทาง

สาธารณะ ท่ีจดัไวเ้พ่ือประกอบอาหารหรือ ปรุง

อาหารจนส าเรจ็และจ าหน่ายใหผู้ซื้อ้ สามารถ

บรโิภคไดท้นัที ทัง้นี ้ไมว่า่จะเป็น การจ าหนา่ย

โดยจดัใหมี้บรเิวณไวส้  าหรบั การบริโภค ณ ท่ีนัน้ 

หรือน าไปบรโิภคท่ีอ่ืนก็ตาม 

“สถานท่ีสะสมอาหาร” หมายความวา่ อาคาร 

สถานท่ี หรือบรเิวณใด ๆ ท่ีมิใชท่ี่หรือ ทาง

สาธารณะ ท่ีจดัไวส้  าหรบัเก็บอาหารอนัมี สภาพ

เป็นของสดหรือของแหง้หรืออาหาร ใน

รูปลกัษณะอ่ืนใด ซึ่งผูซื้อ้ตอ้งน าไปท า ประกอบ 

หรือปรุงเพ่ือบรโิภคในภายหลงั 

한다. 

“시장”이란 통상적으로 동물, 육

류, 채소, 과일 또는 신선하거나 

준비되거나 조리되거나 또는 부

패하기 쉬운 상태의 식품 등의 

상품을 판매하기 위하여 상인이 

모이는 곳으로 마련한 장소를 

뜻한다. 이와 관련하여 다른 종

류의 상품 판매 유무와는 관련

이 없으며 상인이 그러한 종류

의 상품을 상시나 가끔 또는 정

해진 날에 판매하기 위하여 모

이는 곳이 되도록 마련한 지역

을 포함하여 뜻한다. 

“식품판매소”란 식품을 준비하

거나 조리하고 구매자가 바로 

섭취할 수 있도록 판매하기 위

하여 마련해 놓은 공공 장소 또

는 도로가 아닌 건축물이나 장

소 또는 어떠한 지역을 뜻한다. 

“식품저장소”란 구매자가 구매 

후 섭취하기 위하여 준비하거나 

조리하여야 하는 신선하거나 건

조한 상태의 식품 또는 기타 어

떠한 형태의 식품을 보관하기 

위하여 마련한 공공 장소 또는 

도로가 아닌 건축물이나 장소 
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“ราชการสว่นทอ้งถ่ิน” หมายความว่า องคก์าร

บรหิารสว่นจงัหวดั เทศบาล องคก์าร บรหิารสว่น

ต าบล กรุงเทพมหานคร เมืองพทัยา และองคก์ร

ปกครองสว่นทอ้งถ่ินอ่ืนท่ีมีกฎหมายจดัตัง้ขึน้ 

“ขอ้บญัญัตทิอ้งถ่ิน” หมายความวา่ ขอ้บญัญัติ 

เทศบญัญัต ิหรือขอ้บงัคบัซึ่งตราขึน้โดยราชการ

สว่นทอ้งถ่ิน 

“เจา้พนกังานทอ้งถ่ิน” หมายความว่า 

 

(๑) นายกองคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดัส าหรบั ใน

เขตองคก์ารบรหิารส่วนจงัหวดั 

(๒) นายกเทศมนตรีส  าหรบัในเขตเทศบาล 

(๓) นายกองคก์ารบรหิารส่วนต าบลส าหรบั ใน

เขตองคก์ารบรหิารส่วนต าบล 

(๔) ผูว้า่ราชการกรุงเทพมหานครส าหรบัในเขต 

กรุงเทพมหานคร 

(๕) นายกเมืองพทัยาส าหรบัในเขตเมืองพทัยา 

 

(๖) ผูบ้รหิารองคก์รปกครองสว่นทอ้งถ่ินอ่ืน  

ส าหรบัในเขตองคก์รปกครองสว่นทอ้งถ่ินนัน้ 

“เจา้พนกังานสาธารณสขุ” หมายความวา่ เจา้

พนกังานซึ่งไดร้บัแตง่ตัง้ใหป้ฏิบตักิารตาม 

พระราชบญัญตันีิ ้

“คณะกรรมการ” หมายความวา่ คณะกรรมการ 

또는 지역을 뜻한다. 

“지방자치단체”란 도행정기관, 

시행정기관, 구행정기관, 방콕

시, 팟타야시 및 법률에 의하여 

수립된 기타 지방행정기관을 뜻

한다.  

“지방 조례”란 지방자치단체에 

의하여 제정된 조례나 법규 또

는 규칙을 뜻한다. 

“지방담당관”이란 다음의 각 항

을 뜻한다. 

(1)도행정기관 관할구역에서의 

도행정기관장 

(2)시행정기관 관할구역에서의 

시장 

(3)구행정기관 관할구역에서의 

구행정기관장 

(4)방콕시 관할구역에서의 방콕

시장 

(5)팟타야시 관할 구역에서의 

팟타야시장 

(6)기타 지방행정기관 관할 구

역에서의 지방행정관 

“공중보건담당관”이란 이 법에 

따라 집행하도록 임명된 담당관

을 뜻한다. 

“위원회”란 공중보건위원회를 

http://world.moleg.go.kr/


 

6 

สาธารณสขุ 

“รฐัมนตรี” หมายความวา่ รฐัมนตรีผูร้กัษาการ 

ตามพระราชบญัญัตนีิ ้

[ค าวา่ “ขอ้บญัญัตทิอ้งถ่ิน” แกไ้ขเพิ่มเตมิ โดย

มาตรา ๔ แหง่พระราชบญัญัตกิารสาธารณสขุ 

(ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๕๖๐] 

  

มาตรา ๕   

ใหร้ฐัมนตรีว่าการกระทรวงสาธารณสขุ 

รกัษาการตามพระราชบญัญัตนีิ ้และใหมี้อ านาจ

แตง่ตัง้เจา้พนกังานสาธารณสขุ กบัออก 

กฎกระทรวงก าหนดคา่ธรรมเนียมหรือยกเวน้ 

คา่ธรรมเนียม และก าหนดกิจการอ่ืนเพ่ือ 

ปฏิบตัิการตามพระราชบญัญตันีิ ้

กฎกระทรวงนัน้ เม่ือไดป้ระกาศ ในราชกิจจา

นเุบกษาแลว้ใหใ้ชบ้งัคบัได ้

  

หมวด ๑ บทท่ัวไป 

  

มาตรา ๖   

เพ่ือประโยชนใ์นการปฏิบตักิารใหเ้ป็นไปตาม 

พระราชบญัญตันีิใ้หร้ฐัมนตรีโดยค าแนะน าของ

คณะกรรมการมีอ านาจออกกฎกระทรวง 

ดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ก าหนดหลกัเกณฑ ์วิธีการ และมาตรการ ใน

การควบคมุหรือก ากบัดแูลส าหรบักิจการ หรือ

뜻한다. 

“장관”이란 이 법을 주관하는 

장관을 뜻한다. 

〔지방 조례”라는 용어는 

「2017년 보건법(제3권)」의 

제4조에 의하여 개정되었다.〕 

 

제5조 

보건부장관이 이 법의 주관자가 

되도록 하고 공중보건담당관을 

임명하고 수수료를 규정하거나 

면제하는 부령을 제정하고 이 

법에 따라 집행하기 위한 기타 

업무를 정하는 권한을 갖도록 

한다. 

부령은 관보에 게재하였을 때 

시행된다. 

 

제1장 총칙 

 

제6조 

이 법에 따르도록 실행하는 데 

유용하도록 장관이 위원회의 조

언을 통하여 다음 각 항의 부령

을 제정하는 권한을 갖도록 한

다. 

(1)이 법에 따른 각종 사안에서
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การด าเนินการในเรื่องตา่ง ๆ ตาม 

พระราชบญัญตันีิ ้

(๒) ก าหนดมาตรฐานสภาวะความเป็นอยู่ท่ี 

เหมาะสมกบัการด ารงชีพของประชาชน และ

วิธีด  าเนินการเพ่ือตรวจสอบควบคมุหรือก ากบั

ดแูล หรือแกไ้ขสิ่งท่ีจะมีผลกระทบตอ่สภาวะ 

ความเป็นอยู่ท่ีเหมาะสมกบัการด ารงชีพของ  

ประชาชน 

กฎกระทรวงตามวรรคหนึ่งจะก าหนดใหใ้ชบ้งัคบั

เป็นการทั่วไปทกุทอ้งถ่ินหรือใหใ้ชบ้งัคบัเฉพาะ 

ทอ้งถ่ินใดทอ้งถ่ินหนึ่งก็ได ้และในกรณีท่ี 

กฎกระทรวงดงักล่าวจะสมควรก าหนดใหเ้รื่อง ท่ี

เป็นรายละเอียดทางดา้นเทคนิควิชาการหรือ 

เป็นเรื่องท่ีตอ้งมีการเปล่ียนแปลงรวดเร็วตาม 

สภาพสงัคมใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์รฐัมนตรี

ประกาศก าหนดโดยค าแนะน าของ 

คณะกรรมการและประกาศในราชกิจจา

นเุบกษา  

 

มาตรา ๗   

เม่ือมีกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๖ ใชบ้งัคบั 

ในทอ้งถ่ินใดใหร้าชการส่วนทอ้งถ่ินหรือ เจา้

พนกังานทอ้งถ่ินซึ่งมีกิจการหรือ การด าเนินการ

ตามกฎกระทรวงดงักลา่วอยู่ ในเขตอ านาจของ

ทอ้งถ่ินนัน้ด  าเนินการใหเ้ป็นไปตามขอ้ก าหนด

의 업무 또는 조치를 감독 또는 

관리하는 원칙과 방법 및 수단

을 규정한다. 

(2)국민의 생계에 적합한 생활

수준 및 이에 영향을 미칠 것을 

조사, 감독 또는 관리하거나 개

선하기 위한 조치 방법을 규정

한다. 

첫번째 단락에 따른 부령은 모

든 지방에 보편적으로 적용하거

나 어떠한 한 지방에서만 적용

하도록 규정할 수도 있으며, 이

러한 부령이 사회상황에 따라 

기술이나 학술적으로 상세한 내

용인 사안을 규정하여야 하거나 

신속한 변경을 필요로 하는 사

안이라면 위원회의 조언을 통하

여 장관이 정하여 공고하는 원

칙을 따르고 관보에 게재하도록 

한다. 

 

제7조 

제6조에 따라 제정한 부령을 어

떠한 지방에서 시행하는 때에는 

그러한 지방의 소관에 있는 이

러한 부령에 따른 업무 또는 조

치가 있는 지방자치단체 또는 

http://world.moleg.go.kr/
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ในกฎกระทรวง ในการนี ้หากมี กรณีจ าเป็นให้

ราชการสว่นทอ้งถ่ินออกขอ้ บญัญตัทิอ้งถ่ิน หรือ

แกไ้ขปรบัปรุงขอ้บญัญัติ ทอ้งถ่ินท่ีใชบ้งัคบัอยู่

ก่อนมีกฎกระทรวงท่ีออก ตามมาตรา ๖ เพ่ือ

ก าหนดรายละเอียด การด าเนินการในเขต

ทอ้งถ่ินนัน้ใหเ้ป็นไปตาม กฎกระทรวงดงักล่าว

ได ้

 

 

ขอ้บญัญัตทิอ้งถ่ินใดถา้ขดัหรือแยง้กบั 

กฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๖ ใหบ้งัคบัตาม 

กฎกระทรวงนัน้  ทัง้นี ้เวน้แตใ่นกรณีท่ีมี ความ

จ าเป็นหรือมีเหตผุลเป็นพิเศษเฉพาะ ทอ้งถ่ิน 

ราชการสว่นทอ้งถ่ินอาจออก ขอ้บญัญตัทิอ้งถ่ิน

ในเรื่องใดขดัหรือแยง้กบัท่ี ก าหนดใน

กฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๖ ได ้เม่ือไดร้บั

ความเห็นชอบจากคณะกรรมการและ ไดร้บั

อนมุตัจิากรฐัมนตรี 

 

 

[ค าวา่ “ขอ้บญัญัตทิอ้งถ่ิน” แกไ้ขเพิ่มเตมิ โดย

มาตรา ๔ แหง่พระราชบญัญัตกิารสาธารณสขุ 

(ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๕๖๐] 

  

 

มาตรา ๘   

지방담당관이 부령의 규정에 따

라 이행하도록 한다. 이와 관련

하여 만약 필요한 경우라면 그 

지방이 해당 부령에 따른 상세

사항을 규정하기 위하여 지방자

치단체가 지방 조례를 제정하거

나 제6조에 따라 제정하는 부령

이 있기 전에 시행하고 있는 지

방 조례를 개정하도록 할 수 있

다.  

어떠한 지방 조례가 만약 제6조

에 따라 제정된 부령에 위배 또

는 모순된다면 부령을 따르도록 

한다. 이와 관련하여 기장에 필

요하거나 특별한 사유가 있는 

경우는 예외로 하여 위원회의 

승인 및 총리의 인가를 받은 때

에는 지방자치단체가 제6조에 

따라 제정되는 부령의 규정을 

위배하거나 또는 모순되는 어떠

한 사안에 대한 지방 조례를 제

정할 수도 있다.  

〔지방 조례”라는 용어는 

「2017년 보건법(제3권)」의 

제4조에 의하여 개정되었다.〕 

 

제8조 
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ในกรณีท่ีเกิดหรือมีเหตอุนัควรสงสยัวา่จะเกิด 

ความเสียหายอยา่งรา้ยแรงตอ่สภาวะความ

เป็นอยู่ท่ีเหมาะสมกบัการด ารงชีพของประชาชน

ซึ่งจ  าเป็นตอ้งมีการแกไ้ขโดยเรง่ดว่น ใหอ้ธิบดี

กรมอนามยัมีอ านาจออกค าสั่งใหเ้จา้ของวตัถุ

หรือ บคุคลซึ่งเก่ียวขอ้งกบัการก่อใหเ้กิดหรืออาจ

เกิดความเสียหายดงักลา่วระงบัการกระท าหรือ

ให ้กระท าการใด ๆ เพ่ือแกไ้ขหรือปอ้งกนัความ

เสียหายเชน่ว่านัน้ไดต้ามท่ีเห็นสมควร 

 

ถา้บคุคลซึ่งไดร้บัค าสั่งตามวรรคหนึ่งไมป่ฏิบตัิ 

ตามค าสั่งภายในระยะเวลาตามสมควร  อธิบดี

กรมอนามยัจะสั่งใหเ้จา้พนกังาน สาธารณสขุ

ปฏิบตัิการใด ๆ เพ่ือแกไ้ขหรือ ปอ้งกนัความ

เสียหายดงักลา่วนัน้แทนก็ได ้ ในการนี ้ใหเ้จา้

พนกังานสาธารณสขุใช ้ความระมดัระวงัตาม

สมควรแก่พฤตกิารณ ์และบคุคลซึ่งไดร้บัค าสั่ง

ดงักลา่วตอ้งเป็นผูเ้สียคา่ใชจ้่ายส าหรบัการนัน้ 

 

 

 

ในจงัหวดัอ่ืนนอกจากกรุงเทพมหานคร ใหอ้ธิบดี

กรมอนามยัแจง้แก่ผูว้า่ราชการจงัหวดัเพ่ือสั่งให้

นายแพทยส์าธารณสขุจงัหวดัปฏิบตักิารตาม 

ความในวรรคสองส าหรบัในเขตทอ้งท่ีจงัหวดันัน้ 

국민의 생계에 적합한 생활수준

에 대하여 심각한 피해를 야기

하거나 피해가 있어 신속하게 

개선하여 하는 필요성이 있는 

경우 보건국장이 합당하다고 판

단하는 바에 따라 그러한 피해

를 해결 또는 방지하기 위하여 

해당 피해를 야기하는 물질의 

소유주 또는 사람에게 어떠한 

행위를 중지하거나 행위를 하도

록 명할 권한을 갖도록 한다. 

만약 첫번째 단락에 따른 명령

을 받은 사람이 합당한 기간 내

에 명령에 따라 이행하지 아니

한다면 보건국장은 공중보건담

당관에게 그러한 피해를 해결 

또는 방지하기 위한 어떠한 이

행을 대신하도록 명할 수도 있

다. 이러한 경우 공중보건담당

관은 행위에 대하여 합당한 주

의를 기울여야 하며 해당 명령

을 받은 사람은 그 일에 대한 

비용을 지불하여야 한다. 

방콕시 이외의 도에서는 보건국

장이 도지사에게 통지하여 도의 

공중보건의가 그 도의 관할구역

에 대하여 두번째 단락의 내용

http://world.moleg.go.kr/
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มาตรา ๘/๑  

ในการพิจารณาออกค าสั่งตามมาตรา ๘ วรรค 

หนึ่ง อธิบดีกรมอนามยัอาจใหค้ณะกรรมการ 

สาธารณสขุจงัหวดัหรือคณะกรรมการ 

สาธารณสขุกรุงเทพมหานครตรวจสอบ 

ขอ้เท็จจรงิหรือใหค้วามเห็นเพ่ือประกอบ การ

พิจารณาโดยไมช่กัชา้ 

 

หมวด ๒ คณะกรรมการสาธารณสุข 

  

มาตรา ๙   

ใหมี้คณะกรรมการคณะหนึ่งเรียกวา่ “คณะกรรม

การาธารณสขุ” ประกอบดว้ยปลดักระทรวง 

สาธารณสขุเป็นประธานกรรมการ อธิบดีกรม 

ควบคมุมลพิษ อธิบดีกรมควบคมุโรค อธิบดีกรม

โยธาธิการและผงัเมือง อธิบดีกรมโรงงาน 

อตุสาหกรรม อธิบดีกรมวิชาการเกษตร อธิบดี 

กรมวิทยาศาสตรก์ารแพทย ์อธิบดีกรมสง่เสรมิ 

การปกครองทอ้งถ่ิน อธิบดีกรมสวสัดกิารและ 

คุม้ครองแรงงาน เลขาธิการคณะกรรมการ 

อาหารและยา เลขาธิการส านกังานนโยบายและ

แผนทรพัยากรธรรมชาตแิละสิ่งแวดลอ้ม ปลดั 

กรุงเทพมหานคร นายกสมาคมสนันิบาต 

에 따라 집행하도록 명하도록 

한다. 

 

제8조의1 

제8조 첫번째 단락에 따른 명령

을 검토하는 데 있어서 보건국

장은 도공중보건위원회 또는 방

콕공중보건위원회가 지체없이 

진위를 조사하거나 검토에 참조

하기 위한 의견을 제시하도록 

할 수도 있다.  

 

제2장 공중보건위원회 

 

제9조 

보건부 사무차관을 위원장으로 

하고 공해통제국장, 질병통제국

장, 토목도시설계국장, 제조공장

국장, 농업국장, 의학과학국장, 

지방행정지원국장, 근로자복지

보호국장, 식약위원회 사무총장, 

천연자원환경정책계획사무처 사

무총장, 방콕부시장, 태국시행정

기관연맹장, 태국도행정협회장, 

태국구행정기관협회장 및 장관

이 법률, 공중보건, 위생, 환경 

및 소비자보호 분야의 지식이나 

http://world.moleg.go.kr/
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เทศบาลแหง่ประเทศไทย นายกสมาคมองคก์าร

บรหิารสว่นจงัหวดัแหง่ประเทศไทย นายก 

สมาคมองคก์ารบรหิารส่วนต าบลแหง่ประเทศ

ไทยและผูท้รงคณุวฒุิอีกไมเ่กินส่ีคน ซึ่งรฐัมนตรี

แตง่ตัง้จากผูมี้ความรูค้วามสามารถ หรือ

ประสบการณใ์นดา้นกฎหมาย การสาธารณสขุ 

การอนามยั สิ่งแวดลอ้ม และ การคุม้ครอง

ผูบ้รโิภคเป็นกรรมการ ใหอ้ธิบดีกรมอนามยัเป็น

กรรมการและเลขานกุาร 

  

มาตรา ๑๐   

ใหค้ณะกรรมการมีอ านาจหนา้ท่ีดงัตอ่ไปนี ้

(๑) เสนอความเห็นตอ่รฐัมนตรีในการก าหนด 

นโยบาย แผนงานและมาตรการเก่ียวกบั การ

สาธารณสขุ และพิจารณาใหค้วามเห็น ในเรื่อง

ใด ๆ เก่ียวกบัการสาธารณสขุตามท่ี รฐัมนตรี

มอบหมาย 

 

(๒) ศกึษา วิเคราะหแ์ละใหค้วามเห็นตอ่รฐัมนตรี

ในการปรบัปรุงกฎหมาย ระเบียบ ขอ้บงัคบั และ

ค าสั่งเก่ียวกบัการสาธารณสขุ 

(๓) ใหค้  าแนะน าตอ่รฐัมนตรีในการออก 

กฎกระทรวง และตอ่ราชการสว่นทอ้งถ่ิน ในการ

ออกขอ้บญัญตัทิอ้งถ่ิน 

(๔) ใหค้  าปรกึษาแนะน าแก่เจา้พนกังานทอ้งถ่ิน 

능력 또는 경험이 있는 사람 중

에서 임명하는 4인 이하의 권위

자를 위원으로 하며 보건국장을 

위원 겸 간사로 하여 구성되는 

“공중보건위원회”라는 명칭의 

위원회 한곳을 둔다. 

 

 

 

 

제10조 

위원회는 각 항의 권한과 직무

를 담당한다. 

(1)장관에게 공중보건 관련 정

책과 계획안 및 수단에 대하여 

제안하고 장관이 위임한 바에 

따른 공중보건 관련 사안에 대

하여 검토하여 의견을 제시한

다. 

(2)공중보건 관련 법률, 규칙, 

조례 및 명령 개정에 대하여 연

구, 분석하고 장관에게 의견을 

제시한다. 

(3)장관에게 부령 제정에 대하

여 조언하고, 지방자치단체에는 

지방 조례에 대하여 조언한다. 

(4)이 법에 따른 집행에 대하여 
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ในการปฏิบตัิการตามพระราชบญัญตันีิ ้

 

(๕) ก าหนดโครงการและประสานงานระหวา่ง 

สว่นราชการและราชการสว่นทอ้งถ่ินท่ีเก่ียวขอ้ง 

เพ่ือด าเนินการตามพระราชบญัญตันีิ ้

(๖) ควบคมุ สอดส่องการปฏิบตัหินา้ท่ีของสว่น 

ราชการท่ีมีอ านาจหนา้ท่ีในการปฏิบตักิารตาม 

กฎหมายเก่ียวกบัการสาธารณสขุเพ่ือรายงานตอ่

รฐัมนตรี 

 

(๖/๑) ตดิตาม และประเมินผลการด าเนินการ 

ของคณะกรรมการสาธารณสขุจงัหวดัและ 

คณะกรรมการสาธารณสขุกรุงเทพมหานคร ใน

การปฏิบตักิารตามพระราชบญัญตันีิ ้และ ตามท่ี

กฎหมายก าหนดไว ้

(๗) ปฏิบตักิารอ่ืนใดตามท่ีกฎหมายก าหนดไวใ้ห้

เป็นอ านาจหนา้ท่ีของคณะกรรมการ 

[ค าวา่ “ขอ้บญัญัตทิอ้งถ่ิน” แกไ้ขเพิ่มเตมิ โดย

มาตรา ๔ แหง่พระราชบญัญัตกิารสาธารณสขุ 

(ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๕๖๐] 

  

มาตรา ๑๑   

ในกรณีท่ีปรากฏแก่คณะกรรมการ  

คณะกรรมการสาธารณสขุจงัหวดัหรือ 

คณะกรรมการสาธารณสขุกรุงเทพมหานคร  วา่

지방담당관에게 조언을 제공한

다. 

(5)이 법에 따른 조치를 위하여 

관련 정부부문과 지방자치단체 

간의 프로젝트를 정하고 업무를 

조정한다. 

(6)공중보건 관련 법률에 따른 

집행에 대한 권한과 직무가 있

는 정부부문의 직무 수행을 감

독하고 살펴 장관에게 보고한

다. 

(6의1)이 법이 규정한 바 및 법

률이 규정한 바에 따른 집행에 

대하여 도공중보건위원회와 방

콕시공중보건위원회의 조치를 

모니터링하고 평가한다. 

(7)법률이 위원회의 권한과 직

무로 규정한 바에 따른 기타 업

무를 수행한다. 

〔지방 조례”라는 용어는 

「2017년 보건법(제3권)」의 

제4조에 의하여 개정되었다.〕 

 

제11조 

어떠한 지방에 대한 관할권이 

있는 지방자치단체 또는 지방담

당관이 정당한 사유없이 이 법
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ราชการสว่นทอ้งถ่ินหรือเจา้พนกังานทอ้งถ่ิน ซึ่ง

มีเขตอ านาจในทอ้งถ่ินใดไมด่  าเนินการตาม

อ านาจหนา้ท่ีท่ีก าหนดไวต้ามพระราชบญัญตันีิ ้

โดยไมมี่เหตผุลอนัสมควร ใหค้ณะกรรมการ  

คณะกรรมการสาธารณสขุจงัหวดั หรือ 

คณะกรรมการสาธารณสขุกรุงเทพมหานคร แจง้

ตอ่ผูมี้อ านาจก ากบัดแูลการปฏิบตัริาชการของ 

ราชการสว่นทอ้งถ่ิน หรือเจา้พนกังานทอ้งถ่ิน 

ตามกฎหมายวา่ดว้ยการนัน้ เพ่ือสั่งใหร้าชการ 

สว่นทอ้งถ่ินหรือเจา้พนกังานทอ้งถ่ินด าเนินการ 

ตามอ านาจหนา้ท่ี หรือแกไ้ขการด าเนินการให ้

เป็นไปโดยถกูตอ้งภายในระยะเวลาท่ีเห็นสมควร 

  

มาตรา ๑๒   

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิมีวาระอยูใ่นต าแหนง่ 

คราวละสองปี 

กรรมการซึ่งพน้จากต าแหนง่อาจไดร้บัแตง่ตัง้อีก

ได ้

  

มาตรา ๑๓   

นอกจากการพน้จากต าแหน่งตามวาระตาม

มาตรา ๑๒ กรรมการผูท้รงคณุวฒุิพน้จาก

ต าแหนง่เม่ือ 

(๑) ตาย 

(๒) ลาออก 

(๓) รฐัมนตรีใหอ้อก 

에 따라 규정한 권한과 직무를 

수행하지 아니하였다고 위원회

나 도공중보건위원회 또는 방콕

시공중보건위원회에 알려진 경

우, 위원회나 도공중보건위원회 

또는 방콕시공중보건위원회는 

지방자치단체 또는 지방담당관

이 합당한 기간 내에 권한과 직

무를 수행하거나 수행의 올바른 

개선을 명하도록 그에 관한 법

률에 따라 지방자치단체 또는 

지방담당관의 공무집행감독권이 

있는 사람에게 통지한다.  

 

제12조 

권위자위원의 임기는 기당 2년

이다. 

퇴임한 위원은 재임명될 수 있

다. 

 

제13조 

제12조에 따른 퇴임 이외에 권

위자 위원은 다음 각 항에 해당

하는 때에 퇴임한다. 

(1)사망 

(2)사임 

(3)장관의 해임 
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(๔) เป็นบคุคลลม้ละลาย 

(๕) เป็นคนไรค้วามสามารถหรือคนเสมือนไร ้

ความสามารถ 

(๖) ไดร้บัโทษจ าคกุโดยค าพิพากษาถึงท่ีสดุให้

จ  าคกุ เวน้แตเ่ป็นโทษส าหรบัความผิดท่ีได ้

กระท าโดยประมาทหรือความผิดลหโุทษ 

  

มาตรา ๑๔  

 ในกรณีท่ีมีการแตง่ตัง้กรรมการผูท้รงคณุวฒุิ ใน

ระหวา่งท่ีกรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งแตง่ตัง้ไว ้

แลว้ยงัมีวาระอยูใ่นต าแหนง่ ไมว่า่จะเป็น การ

แตง่ตัง้เพิ่มขึน้หรือแตง่ตัง้ซอ่ม ใหผู้ไ้ดร้บัแตง่ตัง้

นัน้อยูใ่นต าแหนง่เทา่กบัวาระท่ีเหลืออยู่ ของ

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งแตง่ตัง้ไวแ้ลว้นัน้ หรือ

ของกรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งตนแทน  แลว้แต่

กรณี 

  

มาตรา ๑๕   

การประชมุคณะกรรมการตอ้งมีกรรมการมา 

ประชมุไมน่อ้ยกวา่กึ่งหนึ่งของจ านวนกรรม การ

ทัง้หมดจงึจะเป็นองคป์ระชมุ ถา้ประธาน 

กรรมการไมอ่ยูใ่นท่ีประชมุ ใหก้รรมการท่ีมา 

ประชมุเลือกกรรมการคนหนึ่งเป็นประธาน ในท่ี

ประชมุ 

การวินิจฉยัชีข้าดของท่ีประชมุใหถื้อเสียงขา้ง 

มาก กรรมการคนหนึ่งใหมี้เสียงหนึ่งในการลง 

(4)파산자가 된 때 

(5)금치산자 또는 한정치산자가 

된 때 

(6)과실에 의한 행위 또는 경범

죄를 제외하고 징역형을 선고한 

최종심에 의하여 징역형을 받은 

때 

 

제14조 

선임된 권위자위원의 임기 중에 

권위자위원의 임명이 있는 경우 

추가 임명 또는 보궐 임명에 관

계없이 그 임명을 받은 사람은 

경우에 따라 선임된 권위자위원

의 잔여 임기 또는 본인이 대체

된 권위자위원의 잔여 임기 동

안 재임하도록 한다.  

 

제15조 

위원회의 회의에는 전체 위원 

인원의 과반수 이상이 참석하여

야 정족수가 된다. 만약 위원장

이 회의에 불참한다면 회의에 

참석한 위원들이 위원 1인을 의

장으로 선출하도록 한다. 

의결은 다수결을 따르도록 한

다. 위원 1인은 1개의 표결권을 
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คะแนน ถา้คะแนนเสียงเทา่กนั ใหป้ระธานในท่ี 

ประชมุออกเสียงเพิ่มขึน้อีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชี ้

ขาด 

  

มาตรา ๑๖   

ใหค้ณะกรรมการมีอ านาจแตง่ตัง้ 

คณะอนกุรรมการเพ่ือพิจารณาหรือปฏิบตัิการ 

ตามท่ีคณะกรรมการมอบหมาย และใหน้ า 

มาตรา ๑๕ มาใชบ้งัคบัแก่การประชมุของ 

คณะอนกุรรมการโดยอนโุลม 

  

มาตรา ๑๗   

ในการปฏิบตัหินา้ท่ีตามพระราชบญัญัตนีิ ้ ให้

คณะกรรมการมีอ านาจออกค าสั่งเป็นหนงัสือ 

เรียกใหบ้คุคลหนึ่งบคุคลใดมาใหถ้อ้ยค า หรือให้

สง่เอกสารหรือหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งหรือวตัถใุด ๆ 

มาเพื่อใชป้ระกอบการพิจารณาได ้ในกรณีท่ี

เห็นสมควร คณะกรรมการอาจมอบหมายให ้

คณะอนกุรรมการซึ่งไดร้บัการแตง่ตัง้ตาม 

มาตรา ๑๖  

คณะหนึ่งคณะใด เป็นผูมี้อ านาจออกค าสั่ง 

ดงักลา่วแทนคณะกรรมการเพ่ือใชป้ระกอบการ

พิจารณาเรื่องท่ีอยูใ่นอ านาจหนา้ท่ีของ

คณะอนกุรรมการนัน้ได ้

행사하도록 하며, 만약 동률이

라면 의장이 1개의 표결권을 추

가로 행사하도록 한다. 

 

제16조 

위원회는 위원회가 위임하는 바

에 따른 임무를 검토하거나 수

행하기 위한 소위원회를 임명하

는 권한을 갖도록 하며 15조를 

소위원회의 회의에 준용하도록 

한다. 

 

제17조 

이 법에 따른 직무수행에서 위

원회는 문서로 어떠한 사람이 

진술하도록 소환하거나 관련 서

류나 증거 또는 어떠한 물품을 

송부하도록 명하여 참조할 수 

있다. 타당하다고 판단하는 경

우 위원회는 제16조에 따라 임

명된 소위원회에 위임할 수 있

다. 

어떠한 하나의 위원회가 그러한 

소위원회의 권한과 직무에 있는 

사안에 대한 참조에 활용하기 

위하여 위원회를 대신하여 명령

권자가 될 수도 있다. 
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